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W 2015 r. pod redakcją Kazimierza Rymuta, 
Barbary Czopek-Kopciuch i Urszuli Bijak ukaza-
ły się trzy kolejne tomy słownika historyczno-ety-
mologicznego Nazwy miejscowe Polski. Historia. 
Pochodzenie. Zmiany. Od lat jest on uznawany 
za wielkie zamierzenie naukowe obejmujące ca-
łość polskich nazw miejscowych z ich dokumen-
tacją historyczną i objaśnieniem pochodzenia 

poszczególnych mian. W zgodnej opinii ję-
zykoznawców to najpełniejszy onomastyczny 
słownik nazw miejscowych wydawany obecnie 
przez Instytut Języka Polskiego PAN. Badania 
tej kategorii onimów mają w nauce polskiej 
już ponad stuletnią tradycję. Przyjmuje się bo-
wiem, że pierwszym w pełni wartościowym 
pod względem naukowym opracowaniem do-

tyczącym nazw miejscowych jest wydana w 
1870 r. w Lipsku książka Jana Baudouina de 
Courtenay О древне-польском языке до XIV-го 
столетия. Pierwszym obszernym słownikiem 
nazw geograficznych był natomiast wydawany 
w latach 1880–1902 pod redakcją Filipa Suli-
mierskiego, Bronisława Chlebowskiego i Wła-
dysława Walewskiego piętnastotomowy Słownik 
geograficzny Królestwa Polskiego i innych krajów 
słowiańskich, który wciąż jest niewyczerpaną ko-
palnią informacji, także o nazwach miejscowych 
i wodnych. Należy zaznaczyć, że historyczne 
nazwy miejscowości oraz wszystkie pojawia-
jące się w dokumentach warianty takich nazw,  
a także zaginione miana miejscowe były i są pu-
blikowane w wydawnictwach opracowywanych 
nie tylko przez językoznawców1, ale także przez 
historyków, czego dowodem może być np. wie-
lotomowy Słownik historyczno-geograficzny ziem 
polskich w średniowieczu. Jest on realizowany  
w Instytucie Historii PAN od 1958 r., obec-
nie pod redakcją Tomasza Jurka, a zadanie jego 
twórców sprowadza się przede wszystkim do 
gromadzenia informacji źródłowych dotyczą-
cych miast, wsi, osad i obiektów fizjograficznych. 
Stanowi on więc swoistą uporządkowaną bazę 
wszelkich informacji źródłowych, także języko-
wych, tematycznie związanych z późnośrednio-
wieczną Polską. Większość opublikowanych 
dotychczas zeszytów Słownika dostępna jest nie 
tylko w wersji drukowanej, ale również online.

Nazwy miejscowe Polski. Historia. Pochodzenie. Zmiany,  
t. 10–12 (Ra–Rż), red. K. Rymut, B. Czopek-Kopciuch, U. Bijak,  
[autorzy haseł: U. Bijak, E. Borysiak, J. Chłądzyńska, B. Czopek-Kopciuch,  
P. Dudek, A. Galasińska, W. Makula-Kosek, I. Nobis, R. Przybytek,  
P. Swoboda, U. Wójcik, K. Zawodzińska-Bukowiec, Z. Zierhoffer],  
Polska Akademia Nauk. Instytut Języka Polskiego, Kraków 2015,  
ss. 160 (t. 10), 146 (t. 11), 168 (t. 12)

1    Zob. np: S. Rospond, Słownik nazw geograficznych Polski zachodniej i pół- 
nocnej, cz. 1: Polsko-niemiecka, cz. 2: Niemiecko-polska, Wrocław 1951; 
K. Rymut, Nazwy miejscowe północnej części województwa krakowskie-
go, Wrocław 1967; H. Borek, Opolszczyzna w świetle nazw miejscowych, 
Opole 1972; R. Mrózek, Nazwy miejscowe dawnego Śląska Cieszyńskie-
go, Katowice 1984; E. Rzetelska-Feleszko, J. Duma, Językowa przeszłość 

Pomorza Zachodniego. Na podstawie nazw miejscowych, Warszawa 
1996; A. Myszka, Toponimia powiatu strzyżowskiego, Rzeszów 2006, 
M. Koper, Z ojkonimii i anojkonimii powiatu tomaszowskiego – historia, 
stan badań, źródła i perspektywy badawcze, w: Funkcje nazw własnych 
w kulturze i komunikacji, red. I. Sarnowska-Giefing, M. Balowski, M. Graf, 
Poznań 2015, s. 269–277.
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Pomysłodawcą i wieloletnim redaktorem słow-
nika Nazwy miejscowe Polski. Historia. Pocho-
dzenie. Zmiany był Kazimierz Rymut – wybit-
ny językoznawca, twórca i kierownik Pracowni 
Toponomastycznej w Instytucie Języka Polskiego 
PAN, w której od 1976 r. zaczęto opracowywać 
kolejne tomy tego niezwykle cennego dla narodo-
wej kultury i języka dzieła. Jak sam stwierdził, mo-
gło ono zostać zrealizowane dzięki wcześniejszym 
pracom toponomastycznym, na bazie których 
powstała ogromna kartoteka słownika2. Szcze-
gólnie ważne dla zespołów onomastów opra-
cowujących jego kolejne tomy zawsze były i są 
regionalne monografie toponomastyczne, które 
– biorąc pod uwagę zasięg geograficzny – pokry-
wają niemal całą Polskę. Bazę materiałową tego 
pełnego opracowania nazw miejscowych Polski 
stanowią ostatecznie zapisy historyczne odnale-
zione w drukowanych źródłach oraz występujące 
w materiałach przywoływanego wyżej Słownika 
historyczno-geograficznego Polski średniowiecznej. 
Pierwotne plany co do objętości słownika reda-
gowanego w krakowskiej Pracowni Toponoma-
stycznej Instytutu Filologii Polskiej Akademii 
Nauk z biegiem czasu zostały zweryfikowane. 
Początkowo przewidywano, że całość będzie li-
czyć dziesięć tomów, jednak jak się okazuje, już 
w tej chwili jest ich dwanaście, a do opracowania 
pozostały jeszcze tysiące nazw rozpoczynających 
się na litery pomiędzy Rż- a Ż-.

Opublikowane w ubiegłym roku tomy Nazw 
miejscowych Polski zawierają hasła na litery Ra–Re, 
Rę–Rs oraz Ru–Rż. W funkcji haseł występują 
przede wszystkim nazwy wsi obecnie istniejących, 
np. Rabinowo, Roztoki, Rżaniec; zaginionych, 
np. Rzycz, Radosz, Raczyki; takich, które utraci-
ły prawa miejskie, np. Rawa, Rzyczywół, Rychtal; 
części wsi, np. Rycica, Radzice, Racimierz, oraz 
miast, np. Rabka, Rychwał, Rydułtowy, a także 
ich części, które dawniej były wsiami, np. Rą-
bin, Rzywno, Rakówek. Hasłami są także nazwy 
innych obiektów, do których należą m.in: osa-
dy istniejące, np. Radzanówek, Radziszew, Ra-
dzizewo, albo zaginione, np. Raklino, Rzęszyny, 

Rybnica; przysiółki, które wcześniej były wsiami, 
np. Rżyska, Rusków, Rudnia, lub kolonie, które 
wcześniej były wsiami, np. Rakówek, Rakowi-
ce, Rdułtowice. Miana tych niesamodzielnych 
jednostek osadniczych bardzo często powstają  
w wyniku transonimizacji i kontynuują tym sa-
mym np. nazwy wsi, którymi były wcześniej.

Tytulikiem każdego hasła jest obecna urzędo-
wa nazwa, po której umieszczone są dokładne 
informacje o położeniu geograficznym danego 
obiektu i jego przynależności administracyjnej. 
W następnej kolejności w ujęciu chronologicz-
nym, z uwzględnieniem historycznych obcoję-
zycznych wariantów podane są wszystkie nazwy 
tego samego obiektu geograficznego. Dalej wy-
jaśniona zostaje etymologia nazwy i najbardziej 
istotne w jej rozwoju, potwierdzone w źródłach 
pisanych zmiany związane z historycznymi prze-
obrażeniami języka i wynikające z wpływów  
o charakterze gwarowym. Na podkreślenie za-
sługuje fakt niezwykłej staranności autorów po-
szczególnych haseł w przytaczaniu historycznych,  
w pełni udokumentowanych, zlokalizowanych  
w źródłach transkrypcji wariantów analizowa-
nych nazw oraz stosowanie zapisu fonetycznego 
w przypadku odniesień gwarowych.

Zależnie od dostępności i stopnia wykorzy-
stania źródeł historycznych, zwłaszcza tych za-
wartych w opracowaniach regionalnych, a także 
od stopnia skomplikowania nazwy, utrwalonych  
w nich mniej lub bardziej widocznych proce-
sów językowych, często o charakterze obcoję-
zycznym lub gwarowym, poszczególne hasła 
różnią się objętością. Na przykład krótkie hasło 
Ramutki zawiera informacje, że współcześnie 
jest to przysiółek, który dawniej był wsią. Ra-
mutki leżą 5,5 km na południowy wschód od 
Środy Wielkopolskiej i należą do gminy Środa 
Wielkopolska. Pierwszy zapis nazwy Rąndoltky 
pochodzi z 1557 r. i wiąże się z niemiecką na-
zwą osobową Randolt, później Ramułt z suf. -ki.  
W dzisiejszej formie nazwy doszło do uprosz-
czenia grupy -łt- > -ł-, a następnie do upodob-
nienia łk > tk. Przykładem bardziej skompli-
kowanej, a więc zawierającej więcej danych 
językowych historii kształtowania się nazwy 
może być Reczpol. Jest to nazwa wsi położo-
nej na wschodzie Polski, w gminie Krzywcza, 

2  K. Rymut, Onomastyczne opracowania słownikowe – ich rodzaje i funk-
cje, w: Nazwy własne w języku, kulturze i komunikacji społecznej, red.  
R. Mrózek, Katowice 2004, s. 248–249.

Studia Geohistorica • Nr 05. 2017186

Recenzje i omówienia



12 km na zachód od Przemyśla. Pierwszy zapis 
Vchrzeczpolye pochodzi z XIV w. i znacznie od-
biega od dzisiejszej postaci onimu. Można go 
traktować jako doskonałą egzemplifikację złożo-
ności procesów fonetycznych i ortograficznych, 
które na przestrzeni wieków doprowadziły do 
dzisiejszego stanu polszczyzny. Ze względu na 
położenie wsi na obszarze silnego oddziaływa-
nia języka ukraińskiego w nazwie tej dodatkowo 
zaznaczają się wpływy wschodniosłowiańskie, 
potwierdzone zapisem Reczpil, który świadczy 
o ikawizmie. Reczpol ma także ciekawą budowę 
słowotwórczą. Jest bowiem zrostem powsta-
łym z przekształcenia konstrukcji analitycznej 
Uhercze Pole, gdzie apelatyw pole oznacza rolę, 
ziemię uprawną, a etnonim Uhorec jest określe-
niem Węgra. Ostatecznie postać Reczpol(e) zaist-
niała w rezultacie zaniku U-, odbieranego jako 
przyimek, oraz H-, traktowanego jako proteza, 
a także odpodobnienia spółgłosek rz-cz > r-c. 
Przy wyjaśnianiu nieraz bardzo skomplikowanej 
etymologii polskich nazw miejscowych autorzy 
haseł omawianego słownika sięgają do bardzo 
odległych, prasłowiańskich, a nawet praindo-
europejskich podstaw języków słowiańskich,  
w tym oczywiście języka polskiego. W związku 
z tym np. w haśle Reda znajdują się informacje, 
że jest to nazwa ponowiona z nazwy rzeki Rada, 
która z kolei pochodzi od indoeuropejskiego 
rdzenia *redh- // *rodh- – ‘płynąć’. Dodatkowo 
zarówno w hydronimie, jak i w nazwie miasta 
doszło do gwarowego północnopolskiego przej-
ścia Ra- > Re-. Autorzy haseł zawartych w 10, 11 
i 12 tomie Nazw miejscowych Polski z niezwykłą 
starannością i naukową rzetelnością przedstawia-
ją szeroko pojętą historię języka zapisaną w jed-
nej z najstarszych, obok antroponimów, kategorii 
nazw własnych. Ujęcie diachroniczne warunkuje 
dokładny naukowy ogląd analizowanego mate-
riału i formułowanie wiarygodnych wniosków. 
Podobnie jak we wcześniejszych tomach tego 
wyjątkowego słownika, także w prezentowa-
nych częściach do analiz onomastycznych wy-
korzystuje się imponującą wiedzę językoznawczą  
z zakresu historii języka, rozwoju polskiej ortogra-
fii, wpływu języków obcych na polszczyznę, gra-
matyki historycznej, gramatyki opisowej (głów-
nie morfologii) i dialektologii.

Nazwy miejscowe Polski. Historia. Pochodze-
nie. Zmiany to wspaniałe kompendium wiedzy 
o nazwach miejscowych na obszarze całej Polski 
w ujęciu głównie językoznawczym, ale także 
historycznym i geograficznym. Nawet jednak  
w tak znakomitej publikacji, stanowiącej swoiste 
podsumowanie dorobku polskiej onomastyki, 
zdarzają się opinie i wyjaśnienia nie do końca 
zadowalające uważnego czytelnika. Przykładem 
może być tutaj hasło Rzeszów, w którym nazwę 
stolicy województwa podkarpackiego interpretu-
je się jako syntezę staropolskiej nazwy osobowej 
Rzasz połączonej z sufiksem -ów. Z kolei apela-
tyw Rzasz łączony jest z nazwami osobowymi 
Rzechoń, Rzechota wykazującymi pokrewieństwo 
z onimem Rzegota utworzonym od czasownika 
rzegotać – ‘dużo mówić, paplać’. Nagłosową nie-
regularną zmianę Rza > Rze, sprowadzającą się 
do dystrybucji a//e w sąsiedztwie spółgłoski pala-
talnej, wyjaśnia się wpływami gwar ukraińskich. 
W haśle przywołuje się także opinię Władysława 
Makarskiego, że jest to nazwa ponowiona z na-
zwy Rzeszów, dziś Staromieście, określającej miej-
scowość w okresie między jej pierwszą a powtór-
ną lokacją w 1354 r. na nowym miejscu. Okazuje 
się jednak, że etymologia nazwy największego na 
Podkarpaciu miasta wcale nie jest tak jasna i jed-
noznaczna3. Najogólniej rzecz biorąc, przyjmu-
je się, że nazwa miasta jest słowiańska i została 
ponowiona z wcześniejszej nazwy osady oraz że 
utworzono ją od nazwy osobowej przyrostkiem 
dzierżawczym -ow. Wątpliwości, o czym można 
by wspomnieć w omawianym słowniku, budzi 
wśród językoznawców brzmienie antroponimu, 
który stał się podstawą nazwy. Ponieważ brak 
zapisów źródłowych z czasów powstania nazwy 
oraz informacji o osadźcy miejscowości, na miej-
scu której powstało później miasto, historykom  
i językoznawcom najprawdopodobniej nigdy nie 
uda się z całkowitą pewnością ustalić nazwy oso-
bowej wykorzystanej do utworzenia omawiane-
go toponimu. Z dotychczasowych badań nauko-
wych wynika, że możliwości są dwie. Mogło to 
być imię o charakterze przezwiskowym Rzech // 
Rzesz lub skrócona forma dwuczłonowego imie-

3 A. Myszka, Urbanonimia Rzeszowa. Językowo-kulturowy obraz miasta, 
Rzeszów 2016, s. 21–27.
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nia melioratywnego Rzęch. Każda z tych wersji 
jest jednak kontrowersyjna. Warto może w tym 
miejscu zasygnalizować za Agnieszką Myszką, 
że analiza najstarszych zapisów nazwy stolicy 
Podkarpacia doprowadziła naukowców do sfor-
mułowania kilku mniej lub bardziej prawdopo-
dobnych teorii na temat jej etymologii. Pierwsza, 
powszechnie odrzucana, mówi o germańskim 
pochodzeniu nazwy, a sformułowana została jesz-
cze w XIX w. na podstawie analizy zapisu Rischof 
z 1390 r. przez historyka ks. Franciszka Siarczyń-
skiego, według którego nazwa miasta pochodzi 
od niem. Reichhoff   –  ‘bogaty dworzec’. Następna 
to teoria o polskim pochodzeniu nazwy od imie-
nia Rzech // Rzesz i dzierżawczej motywacji. Przez 
pewien czas dominowała ona w wielu opracowa-
niach, ale ostatecznie została poddana krytycznej 
analizie przez Władysława Makarskiego, który 
bezskutecznie poszukiwał dla imienia Rzesz jed-
noznacznych poświadczeń źródłowych zarówno 
w antroponimii, jak i toponimii. Problematycz-
ne było dla niego również wskazanie apelatywu 
będącego podstawą dla nazwy własnej. Kolejna 
teoria, akceptowana m.in. przez Kazimierza 
Rymuta, wywodziła nazwę Rzeszów od imienia 
Rzęsz, które wprawdzie nie ma potwierdzenia  
w staropolskiej antroponimii, ale rdzeń rzę- już 
tak, np. Rzędzimir. Przytoczyć można jeszcze 
teorię Makarskiego o wpływie na tę nazwę języ-
ka ukraińskiego, która nie podważa pochodze-
nia nazwy Rzeszów od imienia Rzęch i wyjaśnia 
przejście onimu z samogłoską nosową Rząszow 
w formę beznosówkową Rzeszow adaptacją fone-
tyczną do języka ukraińskiego. Przegląd różnych 
prób etymologizowania nazwy Rzeszów kończy 
teoria o jej pochodzeniu od imienia Grzegorz. 

Autorem tej propozycji jest Stanisław Rospond, 
który nie zgadzał się z żadną z podanych wyżej 
teorii i uważał, że na pograniczu polsko-ruskim 
możliwe są interferencje fonetyczne, które uza-
sadniają następujący proces rozwojowy nazwy: 
Grzeszów > Hrzeszów > Rzeszów. Powyższe uwagi 
potwierdzają tylko – zgodnie z tym, co stwier-
dził Kazimierz Rymut4 – że nie wszystkie po-
dane etymologie są słuszne i bezdyskusyjne, ale  
z pewnością będą stanowić podnietę do szczegó-
łowych analiz. To z kolei spowoduje, że wszystkie 
powstałe w ten sposób uzupełnienia staną się 
zaczynem kolejnego etapu rozwoju polskiej ono-
mastyki. Wydaje się więc, że analizowane części 
słownika te oczekiwania Rymuta spełniają.

Wydane w ubiegłym roku trzy tomy dzie-
ła Nazwy miejscowe Polski. Historia. Pochodze-
nie. Zmiany potwierdzają doskonałym pozio-
mem naukowym, że jest to słownik wyjątkowy  
i w pełni zasługujący na miano wielkiego dzie-
ła naukowego w dziedzinie polskiej onomastyki 
przełomu XX i XXI w. Jest to publikacja, którą 
można traktować jako ważny etap w porządko-
waniu i wzbogacaniu wiedzy na temat polskich 
nazw miejscowych. Zamieszczone w omawia-
nych tomach materiały będą z pewnością wyko-
rzystywane przez pokolenia językoznawców, któ-
rzy przedmiotem swoich naukowych dociekań 
uczynią system proprialny polszczyzny. Z pew-
nością spotkają się również z zainteresowaniem 
tych wszystkich, którym bliskie są zagadnienia 
związane z historią Polski i języka polskiego.    

Ewa Oronowicz-Kida 
(Rzeszów)

4 K. Rymut, Onomastyczne opracowania, s. 249.

Studia Geohistorica • Nr 05. 2017188

Recenzje i omówienia


	OLE_LINK2
	_Ref385612798
	_GoBack
	OLE_LINK136
	OLE_LINK137
	OLE_LINK134
	OLE_LINK135
	OLE_LINK1
	OLE_LINK2
	OLE_LINK3
	OLE_LINK4
	OLE_LINK5
	OLE_LINK6
	OLE_LINK7
	OLE_LINK8
	OLE_LINK193
	OLE_LINK194
	OLE_LINK156
	OLE_LINK157
	OLE_LINK203
	OLE_LINK204
	OLE_LINK186
	OLE_LINK187
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack

